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fu Invi&iísimo Mattyr , y Titular 

S R S. HIPOLYTO 

CONSAGRO 

SU INSIGNE REAL,Y COLEGIAL IGLESIA 
de la Ciudad de Córdoba, dia 13. de Agofto del 
año de 1736. en circunftancias de averie finali¬ 
zado dicho Templo , y traníladado a el los Rea¬ 
les Cuerpos de ios Sereniísimos Señores D. Fer¬ 
nando el Quarto, y Don Alonfo el Onceno 
fu hijo , y Fundador de dicha lnfigne 
Real, y Colegial Iglefia. 

D IX O 

EL DOCTOR D. JOSEPH IGNACIO FER- 
nandez Quevedo, Colegial , y Redor , que fue 
del lnfigne Colegio de Sra. Sta. Cathalina Mar* 
tyr, Univerfidad de la Ciudad de Granada , Exa¬ 
minador de los Colegiales Theologos del Cole¬ 
gio Imperial del Señor S. Miguel de dicha Ciu¬ 
dad, Regente de la Cathedra de Prima de Sagra¬ 
da Theologia de dicha Imperial Vniverfidad , 
á el pretente Canónigo Magiftral de PiiK'’ 
pito de dicha lnfigne Real, y Colegir 
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Iglefia de $r. S.Hippolyto. 
SACALO A LUZ . 
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D. JUAN SANT 

DE SAN PEDRO, 

CANONIGO DE LA MISMA IGLESIA, 
quien le dedica , y afectuofo le confagra al 
Señor Don Lorenzo Vivanco 
Angulo , &c. 
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AL SEÑOR 

DON LORENZO 

DE VIVANLO 

ANGULO,ABAD 

DE VIVANCO, 

Y DE ARCEO , SEñOR DE LAS CASAS 
lafaruonas de fus Apellidos, Señor d? la Vi¬ 
lla de Santa Chriftina, de Val madrigal, Re - 
gidor perpetuo en Vaneo de Cavalleros de 
la Impetial Ciudad de Toledo , Cavallcro 
del Orden de Cahtrava , del Confejo 
de fu Mageftad, Secratario de 
la Catnara , y de fu 
Real Patro¬ 
nato. 



| T JY SEñOR MIO,NO AY DUDAEUE- 
ran muy opulentos muchos facrificios, 
íi para fu obftentacion , (e adequarati 
con los defeos, las abundanciasjmas co¬ 
mo los Divinos Arcanos de la Providé- 
cía , á quien ciega la Gentilidad llamo 
fortuna , y erigió Templos , con acertado , efeondi- 
do laber las mas vezes íuelen ceñir los nobles impui- 
ío con la rienda de la imposibilidad , quedan las 
voluntades, mienrras mas rendidas , mas mortifica¬ 
bas 5 creo 2 que efía mifma , deíp UCS de querer ador. 

§ í pac 




nar hermofaá la Madre Tierra , atendiendo á efta 
circunftancia , vertió tanto vulgo de fragrantés fio- 
res de la villofa Cornucopia de Amaltea , que def- 
plegando á el ayre las vanderas de fus ojas, contcf- 
iandofe vencidas, para el precio , cantan la vi doria 
para lo hermoío : pudiendo fuplir con lo que de ám¬ 
bar les fobra, lo que de valor les falta , para que en 
las oblaciones fuplieflen las roías, la aufencia de las 
Margaritas, y fe verificaíTe clBrocardico, de que en 
el pobre es vna flor, vn diamante. Flores, y muy vif- 
toías fueron las con que adornó fu Panegvris mi 
amado Compañero el Doctor Don Jofeph Fernan¬ 
dez Quevedo Dignifsimo Magiftral en la Real Cole¬ 
gial Iglefia del Señor San Hippolyto , en fu gloriofo 
dia, y en que fe vió concluyda fu mageítuofa Fabri¬ 
ca , y deportadas las Reales Cenizas de dos efclare- 
cidos Reyes en fus fumptuofos elegidos mauíoleos; 
y ellas fon las que oy dedica, y confagra mi rendi¬ 
miento á V. $. efperando , que en fu benigno , dif- 
creto genio fe hagan mas lugar los fondos de los dif- 
curfos , que los quilates de los Topacios , para que 
de ella forma quede mi voluntad , íicon las honras, 
que á V.S. debo, rendida , con las flores , q á íu pro¬ 
tección remito, dcíempeñada. Hicieronfe dignas, c5 
el general aplaufo, las exprefsiones del Orador, de 
la prenfa, y fe halló mi amiílad preciífada á fu logro: 
íiendo Geminos elle intento , y el bufear á V. S. por 
Mecenas de fu publica luz, no folo porque para elle 
fe eligen Heroes, cuya fangre, y virtudes hagan ve¬ 
nerar con fu nombre el volumen; y en V. S. fe hallan 
tantas, que íi en fu exprefsion fe huvieran de remon¬ 
tar las plumas, no eran bailantes las de los Hiíloria- 
dores de Homero , de Heneas, y de Alexandro; fino 
es también, porque celebrandofe las Encenias de ef- 
tc Sagrado Templo , era de juílicia , dar el lugar de 
Proteótor de el impreífo , á quien lo ha fido del todo 
de la obra. V. S. ha fido, quien trabajando a allá fu* 
menfuras, con fus eícritos ha dado las reglas de fu* 
fabricas; V.S. ha fido. A quien nueftro Soberano Rey 
defeofo del feliz logro ha hecho el encargo de el 
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afortunado acierto ; lucgo no folo fe debe a V. S. ef- 
ta oferta , lino también debe V. S. ampararla, y á to¬ 
dos fus rendidos , individuos de eñe Cavildo", pues 
parece , que como Miniftros de eñe Templo , pode¬ 
mos incluirnos en el encargo hecho á V. S. por nuef- 
tro Gran Monarcha. 


Afleguro á V. S. que corriendo la fantafia por los 
limitados ámbitos de mi diícurfo, hallo en el fer por 
mano de V. S. las diípoficioncs de efta obra, vna dif- 
creta concordancia en las operaciones de nueftro 
Gran Philipo con las del Soberano Rey de los Reyes, 
y Monarcha délos Monarchas; veo á fu Mageftad 
Divina diíponer , y adornar vn Myftico Sagrado 
Templo , para que en él fe colocafl'e , y hofpedaíle 
u Sagrado Hijo hecho Hombre ; y á quien encarga 
de lus tres Supremos Secretarios las diligentes pro- 
Vi encías í A Miguel í No, que Miguel es el valicn- 
e Secretario de Guerra, á cuyo cargo eftáo las or¬ 
denes para los Soldados , los Exercitos, y batallas: 
radium ejt pralium magnum in Cáelo , Micbael , O An- 
geli ejuspraliabantur cum Dracone. A Raphaél ? No 
que Raphaél, es el Secretario de Eftado, que cuyda 
de el govierno , y jufticia , que es la falud , y medi¬ 
cina del Reyno : Raphaél , id ,Jl , medicina Dei. Pues á 
quien A Gabriél, que es fu Secretario de la Gama- 
Gcjcus , por cuya manólas diltribuye fu 
grandeza , y por quien fe dá a los eledos la noticia de 
las que fe les confieren : Mifsss efl Angelus Gabriel ■ n, 
time as Mana , m venifti gratiam. Con que parece có 
«uerdan , con algunos apropriados vifos, vnas v 
otras providencias. Peto pallemos á otro tiémnn ’Z 
flue fe vieron también en la Suprema San f T P r’ " 
ouatto Secretarias,y quatro IUuíhcs Corte 
Juan , Matheo, Lucas , y Marcos v! Secretarios, 
muy fieles, muy legales v mmV;^ que tod °s 
podemos negar ferian el Secretado* ¿fe '“ • ° 0 
pues fu nombre lo publica, luán d lff \° t ' 1C ' as > 
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Apocalip. I2J 
v. 7. 


Lúea 122 6, 
&30. 


Apocalip. II. 

v. j. 


tos: Surga , & metire templum ; y aun reparo , que 
para ella acción cípecifica fe le dio vna bara , como 
pluma : Datas efi mihi calamusfimilis virga , que aun 
empeña el diícurío á imaginar fe le daba la orden 
para , q tomaíTe las añedidas , y efcrivicfleJte circunf- 
tancias, que nos acuerdan las experimei tadas en cíió 
aflumpto i todas ellas, y mi rendida ley , ofrecen a, 
y. S. como fuyo efte don , grande por la" dilcrecion 
delPanegyrifta , y corto, para lo mucho, que yo 
debo á V. S, que teniéndolo fiempre prefente, qui- 
íicra cftár á todas horas confesándolo $ en lo que 
procuro defempeñar mi obligación, es en pedir a 
Dios en ios Sacrificios de la Miffa conceda á V. S. 
vna dilatada vida temporal, y pues ella no puede fet 
eterna , que afsi nos lo predican aun eflos Reales Ca¬ 
dáveres defde fus Urnas , yo íi fe la pronoftico á vif- 
ta de fus prendas, en la peremne duración de fu fa¬ 
ma diciendo: 

Poftera durabunt monumento, erefta ¡Jimulque 
durabit laudis pojierafama tu*, 

VALE. 

B. L.M.deV.S. 

Su mas rendido fervidor, y Capellán, 


Donjuán Santos de 
San Pedro . 


enfr 





C E N S U%A © E L M. % M. & A L- 

thajar de Molina , Mae/tro de V i/peras en ja L o- 
legio de Santa Catbalina Virgen , Martjr 
de la Compañía de JEhCJS de 
Córdoba . 



E ORDEN DE EL SEnOR DOCTOR 
Don Francifco Miguel Moreno Hurta¬ 
do, Prevendado de ia Santa Igleua Ca- 
thedral de eüa Ciudad, Pruviior, y Vi¬ 
cario General en ella , y fu Gbilpado, 
he viílo, y leydo vn Sermón Panegyri- 
r° P re ^ c o e u la Iníigoe Real , y Colegial ¿gle¬ 
ba de San Hippolyto el Señor Dodtor Don Joíepti 
Fernandez Quevedo , Canónigo Magiítrai de dicna 
a 2 7 y Colegial Iglefía en el dia trece de Agoíto de 
Jlte prefente año confagrado á la feliz memoria de 
u glonofo Titular , y Patrono San Hippoly to: y di¬ 
go , que me vienen nacidas para el calo vnas pala- 
bras, que el Do&or Máximo de la Efcritura eferivió 
a lu Paulino en ocafion de aver remitido áíuCení'ura 
Vn libro , que avia eferito , dice afsi : Librum tuum , 
quem pro beodojio Principe prudenter y ornateque campo - 
Jitum tranfmWi, ¡ ibenter UgL He kldo * s COQ f„. 

etemie complacencia efte Sermón. Veo en el vn 
de Palabras hermofas epycheremas, expref- 
, y fubidos conceptos vivsmerte explicados. 
1 ero con tal prudencia governado elle ornato , co 

fuTa vir U ^ C10 f'^! d0,<1U ? P ° r nin 6 una P ai te,ni cía». 

, el ' n ‘‘° > w de| dicc de aquella feria gra- 

tratan y manejad h p^lab™ de Dios. Te'do'deck 

eficaz, agudo , penetrante, y hemofo v V# ’ 
®° 5é 10 ea el íe debe allbar mas • ¿ 5» “ 


Hyerort, ai 
PaulinMpiftp 


Idem ibídmi 






S. Ambrof.in 
Praf. ad P- 
falm . 


Senec. de Be - 
nef. cap. 3. 


Hytr, ibid. 


Senec . Epiji. 
loo. 

ibfd. 
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el modo de decirlo? la dottrina elevada, ó el elevado 
modo de explicarla. Cofa , que en otro , no se qu$ 
libro ponderó gravemente San Ambrofio.Es á íaber; 
In veniri in eo Doftrina cu grafía certante.Kt^\^átc.c 
en cfte Sermón por todas partes, y fe dexa ver vn 
ingenio elevado , perfpicaz , agudo , fútil, y lo que 
decia Seneca Cordobés del de Cryíippo, in imampt > 
netransveritatem. Grande facilidad en explicar colas 
delgadas i mayor facilidad en hallarlas 5 madúre¬ 
la notable en elegirlas j hermofura mayor en orde* 
oarlas. 

No es efte de aquellos Sermones, que fegun ll 
cxprefsion del citado Geronymo , yacen moribufo 
dos, yertos, ciados. Sermones , en que no ay., qui 
alabar , fino es palabras, que llenando el oido di 
inútil confonancia , embelefan, al paffo , que not 
dexan el alma vacia de conceptos. Sermones , dí 
quienes fe pudiera decir , lo que del Ruyfeñor cicr- 
to Laconyco , vox es ; pr£terca nibil . Sermones, qufi 
fiendo vn efqudeto blanqueado de fonoras palabra! 
yacen enfermos: pues, fegun San Geronymo citado/ 
iacet oratio ,in quatantum verba laudantur. Aqui la! 
palabras fon puras, exprefs ivas , preciífas , y m* 
conceptuofas , que fonoras. Palabras buenas, en qul 
prorrumpiendo vn corazón piadofo , vn ingenio fdil 
altamente iluílrado de doctrina , mas bien í'e dirigí 
al alma , que al oido : pues abocandofe en gran copi! 
los conceptos para falir, íuclen cauíar aquellos luco 
nyfmos, en que fe dice mas, que fe explica. Siendo 
por tanto mas apropofito para d alma , que para io¡ 
oídos. Cofa , que eo los eíccitos de Fabiano alabó 
mucho Séneca : Animis ifla fcripjít } non auribus. B® 
fin: tiene elle Panegyrico en grado íuperior aquella 
tres hermoías propciedaies de fec ? prudenter , orn* 
teque compojltum. 

Proíigue el mifmo Santo , & pracipue in eo fuh 
vjjto placuit. A mi fingularmente me admira la diV*' 
h°n de elle Sermón. En fu peregrina eitru£hira , ^ 
pilutacioa contiene ingeniofas diviliones : pue> jjj 


«lia divide el Author , vniendo hermofa mente vil 
complexo de muchas , grandes .diverfas circundan- 
cus , que tantas, tan diverfas , y plaufibles, á penas 
concurrirán á vna folemnidad en el efpacio dilatado 
de vn ligio,y aun de vn luftro. Y no obftante las vne 
las hermana , y enlaza con tanta proptiedad , y eriet- 
gia , que parece le vinieron nacidas para el cafo. Un 
hallarlas primero en común atropelladas todas i def- 
pues hermolamente divididas , particularizadas, evl 
preffadas en los periodos de vn Pfalmo no largo. Y 
con tanta viveza de ingenio , tanta agudeza de pa|¿i 
bras, tanta copia de erudiccion fagrada , tanto’ tro^ 
peí de bellas reflexiones , que parece no pudo tener 
elPropheta otra cofa prcíente , qup la íolemnidad 
en que fue Panegy nfta; es obra propria de vn inge¬ 
nio elevado, de vn eftudio confiante, de vn difeurfo' 

ttmne nd ° * dC Vna ínedltaciOD alta > eficaz, y penc- 

Puedefer, que algún critico repare , y no halle 
guflo en lo difufo de la Salutación. Pero á elle repa 
lo fe ocurre fácilmente; puesfolo Dios puede coñ 
pocas, o con vna palabra decir muchas colas . v 
glandes. El Author es hombre , y p or tanto , para 
deícifrar tantas circunftancias, y explicar tantoscon- 
ceptos, como empefiaban fu talento , necesitaba de 
no pocas palabras. Si yo he de decir lo que liento! 
me parece,que no obftante lo largo de la Salutación 
aun no dixo en ella , quanto concibió bueno • y que 
muchos de los conceptos,q folo infinüa; no fe expli¬ 
caron tanto quanto era neceíTario , para que todo, 
le cntend le lien. Incurrió en elle punto aquella nota 

c “'“- r*“ 1» 

‘.izv f-r 

Jvftras. Yo no quiero ofender la ^notoria “Pn? 
del Author aplicando á la piimera rmt! A TÍ 5 ® u 
tacú,,, de fu Panegyrico l a P s p,¡meras palabras* S 
díte, que no puede fútilmente imitarle la eftruau- 


i Haltearnaf.ele 
prtcep, bift. 


ra de vna Salutación, que pudiera fer prueba de los 
mas dieítros Oradores, Eílru&ura gallarda , en que 
fe ven alta, ingeniofamente enlazados vnos cabos tan 
varios , y tan extravagantes circunftancias, y con tal 
artificio , tal orden , tal concatenación , que 
aviendo empezado á leerla , no fabe contenerle 
el difeurfo halla el fin , llevado de , no se que 
maior , y maior expectación : juzgando pierde 
mucho de güilo , fi dexa de leer vna claufula, 
vna fylaba. Lo que con los efccitos del grande 
Homero experimentó Halicarnafeo : Libros ejut, 
cum in manus fumimus , vfque ad extremam fyllt- 
bam fufpicimus , & f emper , nefeio quid majus , rt* 
quirimus. Ello por lo que mira á la Salutación. 

Y íi quiero engolfarme en el cuerpo del Ser¬ 
món , hallo , -que en él fe excedió afsimifmo 
el Author , in pcnultimiste ipfum fuperas . En él fe 
vén menudamente practicadas , quantas menuda» 
leyes preferibe la Oratorio Panegyrica Chriília- 
na. El aflumpto ferio , piadófo , y á propofito 
para mover los corazones al amor , y aprecio 
del Santo. AíTutnpto verdaderamente nacido de 
las entrañas mifmas de fu Thema Evangélico, 
nada vifibño , nada temerario , nada arrogante 
fi valiente , peregrino , difícil. Elle explica el 
Author , declara , y fuaviza con Theologia fo- 
lida , cierta , y no vulgar. Lo prueba ple¬ 
na , y eficazmente. Y con tan delicada fu¬ 
tileza , que fiendo el maior fundamento de fu 
prueba los Cabellos del Santo , no quiebra el 
aflumpto , ni prueba por delgada. Y fi quiebra 
menudamente al Santo , de eltas quiebras fotí' 
damente infiere fu maior alabanza : pues 1°* 
huefios Sagrados de Hippolyto quebrados , efpar- 
cidos, dcílrozados fon el apoyo mas fublime de f tf 
elevado intento. Ponenos á la villa patente d 
Myílerio nunca baílantemente ponderado , de oo 
avér permitido la Mageftad de Chriílo padecer I a 
quiebra roas minima en fus kueflbs Sagrados, & 

í# 


íervandó efta gloria paraHippolyto r el que íi, allá 
San^Pablo fuplió los defectos de la Pafsion de Chrif- 
to en til carne : Ad impleo ea , qua de/unt Pafsionnm 
Cbrifli in carne mea , fuplió también con admira¬ 
ble propriedad los defectos de la Pafsion de Chrif- 
to en fus hueffos. Y fi San Pablo los fuplia por el 
Cuerpo de Chrifto , que es la Iglefia : Pro c&rpo- 
reejus qnod cji Ecclejia , San Hippolyto los fuplió 
por la Pee , que es el alma de elle cuerpo. 

En prueba de fu aífumpto no dexa piedra por 
mover , ni cabello por examinar. Y como fu 
agudeza es grande , de vn pelo , como dicen, 
fe afíe para conceptuar agudamente. En fin llena 
íu aífumpto , lo prueba , lo confirma , lo epilo¬ 
ga. Y todo con phrafes , fino crefpas, proprias, 
y perfuafsivas s con vna oportunidad grande de 
erudición , y exemplos para el cafo. Grande le¬ 
galidad en las citas >' mayor propriedad , y ener¬ 
gía en los epithetos , que añade j peífo notable 
en las fentencias , torrente bellamente impetuo- 
io en las palabras $ zeio , fervor , efpiritu en las 
claufulas. Todo lo requería en vna Oración bue¬ 
na Sydonio : Opport ¿mitas in exemplis , fides in 
ieftimonijs , propristas in epitbetis , oondus in fen ~ 
Jibus , flamen in verbis , fulmen in claufulis. Qui- 
llera dilatarme mas en las debidas alabanzas del 
Sermón , y el Author , cuyas prendas me fon 
ya a muchos años muy notorias. Mas no qniero, 
m otenuer fu modeília , ni exceder mas los tér¬ 
minos de Cenfor. No dexaré de decir , que el 
texto de la Magdalena quebrando fu alabaftro, 
*r\ v tatl altamente aplicado , y tan profundamen¬ 
te expuefto , que fi eila para tocar en la mavor 

fodo a ei q r b T d ? Cl alaballro arr °Í ó de vna vez 
echar el «L a “r vn ? uentos > el Author para 
rc “° ptimor , y fu agudeza * 

efie difcuflo quebró el alabaftro de ^fu fecundo 
ingenio. Y en fin por concluir con vna palabra 
dl *° de efie Sermón 4 lo que Séneca dc^vn lU 

bro 


Syd. ¡ib. 
Ef iJi. 7 . 



Senec . de vi¬ 
ta Beat. cap. 

So¬ 


bro de fu Padre : Cum hunc legeris , dices 5 vwlt{ 
viget y líber eji. 

Por lo dicho , y por no contener efte Ser¬ 
món cofa , que fe oponga á nueftta Santa Feé, 
y buenas coftumbres 5 antes íi mucha fana Doc¬ 
trina , lo juzgo muy digno de falir á luz pu¬ 
blica. 

En efte Colegio de la Compañía de JESUS. Cór¬ 
doba á 20. dias del mes de Septiembre de 1736 
años. 


Baltbafar de Molina, 



LICENCIA 

DELORDINARIO. 


N O S E L DOCTOR DON 
Frandfco Miguel Moreno Hur¬ 
tado , Prcvcndado de la Santa lglefia Ca- 
thedral de cfta Ciudad , Provifor , y Vi¬ 
cario General en ella , y fuObifpado, por el 
Ilurtrifsimo Señor Don Tbomás Ratro, 
y Ottoneli , Obifpo de Córdoba , Aísif- 
tente del Solio Pontificio , y del Confe- 
jo de fu Mageftad, &c. mi Señor. Avien-! 
do vifto el Sermón Pancgyrico , cjuc prc^ 
d ico, en la Ihfigoe Real, y Colcgi.il Ig!c- 
fia de Señor San Hippolyto de cfta Ciu¬ 
dad, el Do&or Don Jofcph Fernandez Quc- 
vedo , Canónigo Magiftral de dicha Rea!, 
y Colegial lglefia el dia irecc de Agofto 
de efte pídeme año confagrado á dicho 
Gloriofo Sanco , y vifta la Aprobación, 
y Ccnfura dada en él en virtud de Co- 
mifsion nueftra, por el M. R. P. m BaU 
thasir de Molina en fu Colegio de Santa 
Cathaltna de la Compañía de JESUS de 
efta dicha Ciudad , y que pot ella conf- 

ta* 



ca , que dicho Sermón no tiene cofa A 
guna, que fe oponga á nueftra Santa Fee, 
y buenas coftumbres i damos licencia pa¬ 
ra que fe pueda dar , y dé á la Eüam- 
pa en qualquiera de las Imprentas de ci¬ 
ta Ciudad. Dada en Córdoba á veinte, J 
dos áias del mes de Septiembre de mil fe- 
cccientos y treinta y feis años. 

¡'v ■ ! 

<4 / y . «¿Im jj9 , lú>\A J ¡ 

!n 

¡DoElor (Don Franci/co Miguel 
Moreno Hurtado . 


Por mandado del Señor Provifor^ 



\Alonfo Jofeph Cornea 
de Lar*. 
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AVE , MARIA. 

.... ,§¡p 

VEST^I CA'PILLI CATIT1S, 

omnes nutneratifunt. Lucas cap. 

12 . V. 7 . 

SALUTACION. 

jOMO IMPELEN SIN LIBERTAD 
á ios íenudos á prorrumpir en pal¬ 
mos, admiraciones, y aíTombros, 
no es mucho, que no fe puedan con 
vozes expreííar las cofas grandes. 
. r . . Lomo le embargan con fu grande- 

Ta a ±‘ ra T 4 e ‘ llii0 -? fo '» dexan facultad 
para admu-adas prodigio.no es mucho , que Tolo 

gyrizafeMabio a$fileÜCÍ ° ^ no las pane- 

§y rizar el labio 3 porque a poder explicarle cotilas 

vozes,no pudieran acreditarfe de grandes. Ella el 

d n- 65 ’. qUC efti vincul adofi los aíTuinptos 

dtnciles , obligar a enmudecer , á el páflo oue pm 

ISra a u h „la lar ’ P ,° rqUe wVte .que d 2 S¿ 3 £ 

Cnl Cl ? * C l ue probocó á que hablaífe H Ff 

tiendo todavia en el fii ^ VI ° e 1 abilo, porque iníif- 
pofo le impufieffe f ain?°, ’ prcciirü * q»ed Et 
vitas iah oL TZÍT°Zt^ Z f e l mandato ha- 

*«<"»• (2.) Y bien, y no flbre ^ < ‘ adin vacem 

Eaaatautomenciól^^Sl^^S: 

** yozes. 
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Ikiclctn 8. v - 
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vozes , y fus ..palabras tan dulzes? Yo juzgo,fi no me 
engaño , que ella miftna da el motivo : íntroduriti mt 
rfx in c. 4 lam vinari&m Los fetent^ :\ín dúmtum viril 
(3,) Aviala antes introducido el Efpoío en ía Oficina 
del vino, ello es, la avia antes llevado á que contem- 
plaíl'e la muerte , y Pafsiou de Chrifto , que fue la 
Glicina donde fe labro , y le exprimió de fu Cuerpo 
el dulze, y Íabrofo Vino de fu Sacroianra Sagre para 
redimir a el hobre: Hoc eft in torcular pafsionis Chrif- 
ti , vbiiliud vinum conficiebatur^ ac exprimebútur . (4.) 
Que expone vn Portugués Docto 5 y á el contemplar 
a la Magcftad de Chnfto en fu Cuer po tan enfangré- 
tado , tan herido , tan llagado , tan'lleno de cicatri¬ 
ces , faltaron á ia Eípofa Santa vozes, y afsi llena ¿ic 
admiraciones, y aíl'otnbros , re le cerraron los labio* 
jde fuerte , que ni podia hablar, ni encontraoa , que 
decir, íi no es folo , que admirar: Pra magnitudine, 
ac reberentia ita admirara , ac ftupefaft a efi , vt non kí- 
beret quid hqueretur , ñeque oportunu quid dicerit.{ 5.) 

2. Elfo Señor, que le fucedió á la Efpofa, es lo (j 
oy á mi me palTa á el contemplar el acerbo, y cruen- 
tifsimo martyrio de nuefiro Invitilsimo Martyr, y 
Titular San Hippolyto: tan parecido, y tan femejan- 
;t.e á Chrifto , que no le quedó miembro alguno en íil 
Cuerpo , que no eftuvidTe llagado , que no eftuvief- 
fe herido , que no eltuvieífe , y fuelle cicatrizados 
el Ímpetu vehemente , á el impetuofo arranque de 
Jos,feroces Caballos, á que atándole le arraftrarofl 
por los eípinos , y los campcfmos caídos , para 
rafgaudole , y arrancándole afsi vnos, como otros 
fus Sacratísimos miembros, como fe dice , a peda¬ 
zos , brotaífe, ó fe exprimietfe la fangre por todos 
ellos. Qué haré pues en elle dia Señor ? Reducís 
fus alabanzas á pafaios ? Avré con admiraciones 
publicar fus elogios ? Preciííb ferá poique no pueden 
lojs labios en tanta grandeza abfortos : Pra magniW 
diñe , ac reberentia 5 ni ella permite mas facultad a ^ 
decir , que la que ay folo para enmudecer. Pues 
ñor á admirar, á enmudecer, a callar, mas tcner,q|y 
ine espreófíb obedejccr ,como ala Efpofa la 

0 - gU* 5 


ñu ación, ó el mandato para mi de muy fuperior reí- 
pedo : Sonetkjox tua in auribus meiSyfac me audire vb~ 
cemtuam. Ademas que á elfo ha venido á elte Tem¬ 
plo tan numerofo concurío , á oir amici aufcultant . 
Si ? Pues Señor á obedecer, y comencemos á hablar, 
y fea de manera, que el hablar fea fofo obedecen 
quiero decir, fin pifar los limites del precepto en la 
fu bftanciá, y el modo , que fe me tiene mandado, ai- 
íi lo haré. Pues comiendo j y fea dando divujadas en 
vn texto las circunftancias , que authorizan el af- 
fumpto. 

3. Para engrandecer , y alabar la altura de \¡n 
Monte Santo, que el Julio Rey Salomón a Ja Ciudad 
de Dios le pufo por fundamento , hizo vn Sermón 
cierta vez al Real Propheta David : Magnas Domu 
ñus , &laudab/lis nimis in Civil ate Dei no (Ir i in monte 
Santa ejus. (6.) T fi le preguntamos , que circunftan- 
das acompañaban , ó veltian el aíTumpto , quando 
aplaudió la eminencia de efte Monte tan Santo , ref- 
ponde, que luego , que con vniverfal placer fe aca¬ 
bo de reedificar aquella Ciudad de Dios , ó del Rey 
por Antonomafia el grande , aviendofele añadido, 
dire mejor,aumentando la vltima perfección,y com¬ 
plemento a fu codo : Fundatur exultátione vniverU 
térra :::: Civit as regis m agnu Donde de ¿odrina de el 
Chryfoftomo , Theodorcto , y Euthimio en vez de 
fundatur puede Icerfc reedificatur , pues todos tres en- 

auefe'l^ “?*' dC i 4 '^edificación, y aumento, 
que fe ledio a la gran Jerufalen deípues de la Babi- 

' a Ca , ptlV r ' dad -( 7 -) Y bien Señores no 
ay masíSt,añade elmtfmo David. Fue también en 
circunftancias, que en efta mifma Ciudad fe dió Dios 

T m « "h 1 ™ t¿t*m pr.be»,. feZoc an 

do en ella íu peculiar Thrnrm a c;m r \, 7 - ,olocan - 

cognojci preferíim in templis vb> fedem tibí n ° ta P eum 

A 2 fuer- 


(é.) 

PJalm . 47. 
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Ápud Blañc; 
in tituL & 
urgum. prte- 
di ¿i i Pfal. rt. 
2. §. qüarfs. 

.( 8 .) 

Citatus Biac . 
ibidem n . 24. 
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ídem ibidem 

( 10.) 
Tdem ibidem 
n . 26. 


fuerzo de. fu Omnipatente brazo : Cum fufcipkt eai¡ 
( II,) cum notumibi faeiat robur fuum , ( 11. ) Que leyó el 
"Apud eundem Striaco texto , y podernos defde allí comunicar,V 
Ibidcm n. 24. nofotros recebit fu mifericordia , y grande benigni¬ 
dad : Sufcepimus Deus mifericordiam tuam in medio 
templi tui y y vuelbe el transladador : Cum fiducia ex - 
pedlayimus Deus benignitatem tuam qui verfamur inmi* 
(12.) diodomus regia ture. (12.) 

'Apud eundem 4. No mas í Si , refponde el mifmo David aufl 
ibidem n. 42. queda otra circuníiancia , y no menos principal , y 
bien qual es £ Qual Í Que el encomio de eífe Monte 
r tau Santo fue también al mifmo tiempo , que vnos 
¡Reyes déla tierra fe vieron.juntos en ella mifroa 
Ciudad , y en ella llegaron a convenir porque fe aca¬ 
baban á ella entonzes de transíada^ el vno frente del 
otro , como los Querubines, que Moyfes colocó en 
el Tabernáculo : Quoniam ecce reges terree congregad 
(15.) funt y convenerunt in vnum'y y leyó el texto Caldeo.* 
Ver fie. Chal- tranfierunt fimul y y añade el Francés citado : Sicat 
daiea apud Chsrubini in tabernáculo refpicientes fe mutuo.. (13.) Ay 
eundem ibide mas ? Si, mas ay , que conliderar, refponde el mif 
n. 28. §. fub mo David. Sábete , que fue también elle aplaufo tan 
áureo vi- devído á eífe Monte elevado en circunídanci;is ,.cn 
de ad expofit que por ¿ver vido cumplido lo que avian con grande 
n. 31. & P- anlia defeado , y Dios les avia ofrecido., conviene a 
fal.^.n.100* . faber , ver..eífe ¡Monte celebrado en las circúnftaw 
cias, que ya llevo referido : Sicut auiivimusyfic vidP 
mus in C i vítate Dominé yirtuíum prorrumpieron US 
hijas de Judas en gozos, en júbilos, y contentos: 
(14.,) . E.cultent filia f.üd£ propter jadicia tua Domine y id ejh 

Divtís Tbo~ propter promijfa tua , quee facía funt. (14.) Que expo-' 
mas apud eun ne c! Do&or Angélico , difponiendo los mas feítivoS 
dem ibidem n. aplaufos, y mas reverentes cultos, tanto , que de lo 
.47. regio > y mageltuofo de eífi gran celebridad no fol° 

fe ocaíionó a los prefentes.la mayor admiración , h" 
( 15.) no que de lo lucido quedó noticia para la poderidadj 
Bel,arm.\apud Ut enarretis in progenie altera , id efi , expone aquí e ‘ 
eundem ibide Cardenal Belarmino : Sicfiet , vt enarretis , id eft : 
n. 48. §./de per vos adpofteros tranfmitatis notitiam. (15.) Valg* tC 
Et ele fia mili- Dios, ii avia acabado David ? Si Señor ya acaba, V 

tante. ‘ . " " acate* 


acaba con lo peor; pites dice , que en efía Ciudad de 

Dios, en ede feftivo culto avrá vn cierto quidápuef- 
to , que tendrá dolores , como de parto : Ibi doio/es 
vt parturientis , y expone ais i Sao Ambroíio : í'oi in 
illa Chítate regis magni erutit dolores ficut parturien¬ 
tas, ( i6 f ) 

-ñ. Hada aquí Señor he referido en común las 
circpn dan cías , y fiefta , de que en el prefente P(al¬ 
mo habló el Propheta David. Aora paño á defeifrar- 
las cada vna en particular , para que fe vea la grande 
fimilitud de aquella lidia , y todas fus circunllancias 
con el principal alfumpto , y circunllancias de ella 
feftividad , que oy dilpone V. $. con el mas afeftuo- 
fo , y decoroío primor. Atención pido Señor, y co¬ 
mienzo a preguntar: Que Ciudad Santa es de la que 
aqui habla d Coronado Propheta , y qual es el Mon¬ 
te Santo , que á ella Ciudad le pulo el julio Salomón 
poj: fundamento í RdpGndo con el común íentir de 
todos los Santos Padres , que en lo nayllico la Ciu¬ 
dad Santa es la lgieíia , y lus fundamentos fon los 
Julios , ó los Santos, a cuyo auxilio , á cuyo amparo, 
y tutela ella cometida la protección de día Myftica 
Ciudad, que les efiá dedicada, que dio es íer el fun¬ 
damento lob.ee , que ellr.iva íu protección , y fu am¬ 
paro. (17.) Oygaíe por todos vno , que es el Fénix 
Africano : Sed non debzmus intelligere nifi Ecclejiam 
CbrifH in Sanáis. EccL Jiam Chnjii in bis qui :: mundi 
hüjifstentationibysnoncedunt.(\%.) Hila bien. Infiero 
aora : luego el Monte,á quien celebró David, como 
fundamento de dTa Myíiica Ciudad, luego ella Myf¬ 
tica Ciudad , de que aqui habló David, Ion vna lgle- 
íia,y vn Santo, que ddcollandofe , como Monte 
— fobre las vanas promeías, y tentaciones del mundo, 
a ella lgieíia le íirvede fundamento eiitivando fobre 
el fu tutela , íu protección , y fu amparo por averíe¬ 
le dedicado , y confagrado dfe Templo. No ay duda 
fegun lo dicho ; pues aora quien puede fer elle San¬ 
to , fino nueílro Invitifsimo Martyr,y Titular San 
Hipólito , pues no cediendo á las tentaciones , a las 
prometes ofertas ? q los oprobrios, e injurias, á 

los 
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in expofit t$~ 
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(21.) 

/¿to* ibidem 
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los acerbos caftigos, con que intentaban apartarlo 
los tiranos de la Feé de Jefu-Chrifto, fe defcolló co¬ 
mo Monte fobre todas l'obrepujandolas las vivas, y 
eficacifsimas anfias de morir por la Fcé de Jelu- 
Challo , pudiendo decir por ello lo mifino, que alia 
San Pablo : Omnia detrirnentum feci , 0 “ arbitror vt 
Stercora , vt (dbriftum lucri faciam. (19.) 

6 . Y fi , como dixo la Eterna Sabiduría , quanto 
mas vno fe humilla, tanto mas, y mas fe enfalza: 
Qui fehumiliat exaltabitur . (20.) Halla á donde llega¬ 
ría la eminencia de elle Monte á defcoilaríe , quien 
tanto llegó á abatirle , que llegó halla el íueio , y 
hada la tierra á humillarle , dexanuo , que lo arraf- 
traficn dos indómitos Caballos , y que los cardos, y 
eípinos ra(gallen , y quebrantaren fus miembros! 
Humillóle halla tocar lo roas baxo , y eícabrolo de 
la tierra, ved pues adonde elle Santo Monte tocaría 
con fu altura. Elle Señores fue el Monte Santo , que 
el Rey por Anronomafia el Julio , conviene á faber, 
el Señor Don Alonfo en Efpaña Onceno de elle ape¬ 
llido á ella infigue Real Igleíia le pulo por fundamen¬ 
to , fobre que eílrivafie íu rutela , lu protección ,y 
fu amparo , fundándole , y dedicándole , como á ti¬ 
tular elle infigne regio Templo en memoria de avét 
nacido en íu dia : In Civitaté Dei noftr in monte Sane .- 
toejus. Ea , pues Señor Exultent filia Juda. Alégren¬ 
le ov todas las hijas de Judas. Quiero decir fe alegré 
V. S. qu'eíi legan la expoíicion de Atiguílino , fon 
ellas hijas los judos , y elcogidós , que le verfan , y 
afsiden en lo e (cundido de vn Choro , tributando co 
los labiosa Dios losdevidos cultos de confefsion , y 
alabanzas: Augufiinus y dice Blanc, reftringit adjufios, 
O* ele 61 o i qui :: junt filij Jttia , id efl , confefsionis , nic 
in maní fe fio ,fed in abfeondito . (2 1 .) Que mucho en¬ 
tienda por ellas á todos V. S. que en lo efeondidb, y 
- oculto de cífe Choro pagan á Dios con fu canto, y 
le tributan el mas oblequiofo culto. Exultent pues 
filia Judie a legre fe oy V. S. Hropter judie i a tu?. Demi - 
' ’tie yíd eft , propter prom’ffu fka ; qua fatia fúnt. Pofqi^ 
ve , qüe Dios le ha dado yá el güilo de .ver ede dí¿ 

cu id- 


cumplido lo que antes tanto avia defeado. Alégrele 
puesV.S. porque ficut audivimus ¡ftcfridimusin C¿- 
vttatt Dowini virtutum, porque como antes io olmos, 
gracias a Dios , ya lo vemos. 

7. Oímos, que fe avia de celebrar la Fiefta de 
nueftroMartyr,y titular San Hippolyio en efteTem- 
plo reedificado, perfecto, augmentado, y extendido, 
y aí'si Señor, como lo olmos lo vemos: Sicut audi-vi- 
mus ¡Jicvidimus ,/undatur , reedificatur, Olmos, que 
avia de celebiarfe ella fefiividad co general alegria, 
y con fingular placer de todos los individuos , que 
componen ella tan fiel , quan Noble Ciudad , y aísi 
también , como lo olmos lo vemos en la al’siftencia, 
y numéralo conc.urío con que todos vienen oy á au- 
thorizar , y ennoblecer elle decorofo aplauío mani- 
fellando lu complacencia , y fu afecto por ver ya ef- 
te Templo concluydo elle gufto es quien oy los trac 
á. eite Templo : Sicut auáiviwus ¡Jic vidimus ¡funda- 
tur exuitatione -univerfa térra :: C ivitas regis magnu 
Olmos, que efta Fiefta fe avia de celebrar dexaudo- 
fe Dios, y dandofe á conocer , tomando , y recibié- 
do efte Templo baxo de fu tutela , y amparo , colo¬ 
cando en él fu Trono donde manifeítar el brío , po¬ 
der , y esfuerzo de fu Omnipotente brazo para po¬ 
dernos de'fde allí comunicar , y nofotros recebir fu 
mifericordia , y grande benignidad ,y afsi también, 
como lo oímos lo vemos : Sicut audivimus 9 Ji c vidU 
mus. Pues aviendofe transladado el Jueves á efte her- 
inofo Tabernáculo: Sedemfibi peculiarem poJTuit. El 
Trono del Augufto Inefable Sacramento , que fue 
donde Dios hizo obftentacion del brio , poder, y ef~ 
fuerzo de fu Omnipotente brazo \Cum noturn ibi fa- 
ciat rabur fuum. Ha recebido á fu cargo, y protec- 
cion efte Templo : Cumfufeipiet eam Civitatem feili- 
cetillam autem fufeipit illi opera dans , & ti refugium 
tutum prabens. Queriendo , que le conozcan en él y 
le lleguen á adorar : Deus in dowibus ejus cognofcetur. 
Para poder de alli mifrao recebir los efectos de fu 
mifericordia, y grande benignidad : Sufcepinms Deus 
mijtricordiam tuam in medio ítmpli te/. Compendia- 
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da , y reducida a fu Humanidad Sagrada : fítmntfitM 
(22.) tettituam. (22.) Que leyó el Chryfoftomo. Aíiferi- 
Chryfojionu cordia in medio templi fufcepta efi Eucbariftia templo - 
apud eundem rum in medio velut arbor vita in medio paradifi. (23.) 
ibidem n. 42. Que expone el Francés citado , y mas claro San Am¬ 
brollo : Sufcepimus ergo mifericordiam tuarn , boc ejl\ 
(23.) Varbum , quod , caro faíium eft bavitavit in nobis :: 
Idem ibidem qua autem maior mifericordia , quam quod pro noftrit 
11, 4.3. §.3 Jlagitijs fe prebuit vt fanguine fuo mundum lavaret. De 
ibi D. Amb . efte modo queda ya íantificado elle ioíigne regio 
%.quares. Templo con averie puefto en medio efte herroofo. 

Tabernáculo , y en el colocado el Trono del Augitf- 
10 , Inefable Sacramento : ExpeBavimus cum jiducia 
Deus benignitatem tuarn , qui verfamur in medio domui 
regia tua. 

8. Oímos, que avian de engrandecer ellos cul¬ 
tos dos difuntos Reales Cuerpos, que á elle Tempio 
fe avían de pallar juntos, y avian de fer transladados, 
el voo frente del otro , como los Querubines, que 
Moyi'es colocó en el Tabernáculo, y afsi también, 
como lo olmos lo vemos: Sicut audivimus,fíe vidi - 
mus . Authorizando ella decorofa , y lucida circunf- 
tancia ella tan foleninc Fietta , elle tan feílivo culto/ 
que oy V.S. coníagra á la Eminencia del Monte San¬ 
to de nueílro Marty r, y Titular S» Hipolyto,#^ 
rad , atended , Ecce reges térra. Veis ai dos Iiluftres 
Reyes, que lo fueron de la tierra , y yo creo , que 
mediante fus heroyeas virtudes lo ion también de la 
gloria: Ec*e reges ierra congregati funt. Veislos aí v 
juntos ya en elle Sagrado Templo : Ecce reges terri 
convenerunt invnum . Veislo ai , que ya llegaron Vni¬ 
dos á ella Iglefiaá con ve:, ir : Ecce reges térra tranfit* 
runtfimul. Veislos ai acabados de pallar. Veislos ai 
acabados de traer. Veislos ai acabados á efte Tem¬ 
plo , ó Igieíia de transladar. Ecce reges. Veis ai eftd* 
dos Iluftres Reves , corno otros dos Querubines, 
vno frente del otro cara á cara al Tabernáculo: Sic^ 
Gberubini in Tabernáculo refpicientes fe mutuo. 
que mucho , dice con futileza Auguftino , fi el R e ^ 
de los Reyes Gil tillo cita en elle Tabernáculo 
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qudnívmm , riiji in lapidem illtim angularem ? :: cur- 

rant ergo reges , poftregem , Ú* cognofcant reges regem. 
(24.) Vengan ellos Reyes pues a efte hermofp regio 
Templo , y cerca del Tabernáculo, íi ella en el el 
Rey de los Reyes Chrifto, Corran tras efíe Rey, 
nueftros Reyes para tributarle aun muertos venera¬ 
ciones i que fi allá vido San Juan vnos hermofos an¬ 
cianos , que á el que vive por los ligios de los ligios 
le doblaban las rodillas, y á fus pies le ofrecian fus 
Coronas, razón lera,que los Reyes de la tierra 
ofrezcan elle mifmo tributo a el Rey de Reyes el 
Cordero Inmaculado, que es Chrifto en el Taberná¬ 
culo del Augufto Inefable SACRAMENTO. Nota 
dice el citado Thomás Bianc : Reges convenerunt in 
vnum , id efl , in Chriftum , Siciit in Apocalypft vidit 
Santtus Joannes :: procidentes ,&> adorantes viventem 
in fácula faculorum , & mitentes Coronas fuas ante 
Tbronum :: quod ibi faciunt Deo Patriin Tbrono ftden» 
ti , hocpraftant Agno , id eft Chrifto . ( 25.) 

9* Mas reparo Señor en que nos dice David,que 

fon Reyes de tierra elfos , que aora fe acaban de 
transladar , reges terree. Si íeñor, de tierra dice David, 
V fino me engaño, juzgo , que dixo muy bien para 
darnos a entender , qué Reyes fon ellos, aue aora 
le acaban de transladar. Atención : Un hombre vivo 
coníta de efpiritu , y cuerpo. Un muerto folamente 

tiene cuerpo , pero carece de efpiritu. Pues aora el 

cuerpo folo es de tierra ; el Alma no, que como quq 
iue criada, no pudo fer de materia deducida. Ea 
pues, dice David , elfos Reyes transladados, que ha 
«e authonzar con fu prefencia elTos cultos, fepafíe, 
Sofi°r nde ucrra ,> cor n° que fon Reyes muertos. 
mo foí US r CUe , Cp0Shan ‘ le fcrlos t^ladados; y co- 

tieiia''^pos" de U fo& l{ey de 
íterra, que encierran elfos íepulcros, fon los dos ya 

® Reyes* 


( H-) 

S. Augufl. 
apud eundem 
ib ídem n . 30. 


Idem ibidem 

n, 31 . 


Punto de Doc 
trina Chrif- 
tiana . 




Reyes muertos los Catholicifsímós, Invidifsimos; 
y Serenifsimos Señores Don Fernando el Quarto ,y 
fu hijo , y Fundador de elle Templo el Señor Don 
Alonfo Onceno de efte apellido. Pero, ó dolor! Que 
eftán yáeftos Reyes muertos, y reducidos á polvo 
¿ puros foplos del tiempo. Qué dolor! Pero que avi- 
fo para nueftro defengaño ! Señores la muerte alean*; 
za aun hafta los Reyes. No ay Mageftad , no ay fo- 
berania , que fe pueda efeapar de fu guadaña. To¬ 
dos hemos de morir. Todos hemos de acabar. Dios 
quiera ,que fea bien. PaíTe la advertencia por punto 
delaDoótrina Chriftiana,y volvamos á la idea. Y 
pregunto: 

io. Y quien Señor ha mandado, que eftos Reyes 
fe transladen á efte Templo ? Quien ha difpuelto, 
que efta Igíefia íe extienda , fe augmente , fe ador¬ 
ne, y íe perfeccione , para que fea decente, y digno 
depofito de ellas Urnas, donde yacen dos tan Illuf- 
tres Coronas ? A quien fe debe honra tan exorbi¬ 
tante ? Quien afsi nos favorece ? Quien ha de fer ? El 
Rey por Antonomaíla el grande , Señor , y Patrono 
nueftro , y ée efte Templo Sagrado: Civitas regif 
magni. Nueftro Señor , é Invictísimo Monarcha el 
Señor Don Phelipe Quinto en Efpaña de efte nom¬ 
bre á todas luzes muy grande magni. Grande por fu 
Catholico , y Chriftianifsimo zelo á la Religión , á el 
culto , y reCitud delguvierno. Grande porfuvalof 
invencible. Grande. Mas que digo f En todo grande/ 
y tan grande , que aun los mas esforzados, y Sabio?/ 
y virtuofos Monarchas pudieran tomar dechado d fi 
fus heroyeas virtudes, de fus valerofos hechos,y 
de fus prudentes máximas. A efte pues CatholicifsP 
rao , é fnvidifsimo Monarcha fe debe el augmento/ 
que en lo material fe ha dado á efte Sagrado Tenv 
pío. A él fu extenfion , capacidad , fu vltiroa petfe^ 
cion , fu adorno , fu hermofnra , y fu primor , 
nueftros ojos en él llegan oy á regiftrar. A él, y * 
Catholico zelo, con que ha foiicitado augmentarle* 


Dios, y a nueftro Hippolyto el culto. Y finalmen 1 ® 
a fu regiabizarria ¿con que ha empleado fu cau*»^ 
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en añadirle extenfío'n , decoro, y herraofura á fu 
gran fabrica ,para que fiendo efte Templo decente, 
y digno depoíito de fus dos anteceífores, logre eft# 
Igleiia , y logre V. S. lo imponderable , y la mas fu- 
perior honra de tener en efta regia Capilla elfos dos 
illuílres Reyes , honra la mayor, que puede V. S. 
tener. Todo fe debe á fu Chriftiana piedad , afu Ca.- 
tholicozelo ,á fu favor, y regia benignidad. Dios 
por quien es le de mvl años de vida, y lo conferve 
en fu gracia , para que nos favorezca, 

n. Finalmente Señor, fi olmos, que por ver 
IV. S. cumplido todo quanto avia antes defeado, avía 
de difponer vnos celebres aplanfos , y vnos decoro- 
fos cultos, tanto , que de lo regio , y mageftuofo de 
efta gran celebridad no folo fe ocaíionaffe á los pre- 
íentes la mayor admiración , fino que de io lucido 
quedaífe noticia para la pofteridad , afsi también, 
como lo olmos , lo vemos, Jicut audivimus , Jicvidi- 
mus , defempeñando V. S. fu bizarría, y fu garvo en 
efte folemne culto , tanto , que de fu garvo , y bi¬ 
zarría quedará para los figlos memoria : Exultent JU 
Hojuda propter judicia tua Domine, id eji, propter pro- 
mijfa tua , quee fatia funt, vt enarretis in progenie alte¬ 
ra , id eji , vtjjer vos ad pojleros tranfmitatis notitiam . 
Mas tener , que falta otra circunftancia , que avia 
también de acompañar eftaFiefta. Y es aquel cierto 
quídam , que en efte feftivo culto avia de tener do- 
lores, como de parto. Pero no , que eftoy yo puefto 
en el Pulpito: Ibi dolores vt parturienta. Tbi , in Ecclef- 
Jta , inilla Civitate regis magni ernnt dolores Jicut par- 
tunentis. Pues fi como dice con San Ambrofio el 
citado ThomasBlanc con efte modo de hablar nos 
quifoexpreífar David la vehemencia del dolor , el 
cuydado, compunción , temblor , y miedo en que fe 
vena puefto el tal, que avia de andar de partoK 

p«n»p 

temblor, y miedo con que ov me fnL ^ S r ’ 
confiderando lo endeble de mi talento, paiaVaí'a 
‘ ^ * luz 


(26.) 

Idem ibidem 
n.^i.ex Div ^ 
Ambrojio . 
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luz el parto de vn Panegyrico del mas elevado Moni 
te fundamento de efta lgleíia Real, é Infigne : 
mis Dominus, & laudabiíis nimis in Civitatc Dei nojiri 
in mont4 Sanólo ejus. Pues para encomiar las excelen¬ 
cias de vn Monte de perfección , y virtud , Señor es 
menefter vn Monte de ciencia, y habilidad. Mas que 
Je havemos de hacer ? Ya no es tiempo , que fe pue-* 
da remediar. No aver hecho elección de mi ru¬ 
deza. Mas al fin todo lo puede la gra¬ 
cia. AVE MARIA , &c. 






*%%% jriS * * ** gípc* 
vesttj catilli catitis 

omnes nmerati funt. Lucae cap. 
jam citar. 

INT RODUC CIO N. 



EñOR PARA PREDICAR DE UN 
Santo, que arraftraron ios Caballos, 
es nienefter afsirfe de los Cabellos, 
y no obítate ha de andar los difcur- 
ios ari'aftrados(Illuftrifsirno Señor.) 
Por elfo dixera yo , q para predicar 
denueílro Martyr,y Titular S. Hippoiyto es tá pro- 
prio el Evangelio, que dudo fe pueda encontrar otro 
mas proprio , porque aviendo fido arraftrauo de Ca¬ 
ballos , en el Evangelio encontramos los Cabellos. 
Gracias á Dios, que tenemos de que afsirnos. Habla 
a fus Difcipulos Chrifto , y en ellos Inueího Mar- 
tyr Hippoiyto , y les dice de eñe modo : Difcipulos 
«nos fabed, que vueftros Cabellos vno por vno to¬ 
dos los tengo yo numerados : Sed at capilli capitis 

cuS mT"i^TW BÍ,Pucs Señor ven 8 a a <a la 
cuenta de elfos Cabellos , que aunque es efía cuenta 

porto oculta > y efeondida baftantemente in™ 
da, pues a nada menos toca. oue á los aJ ? 
Vueftra alta Providencia, é Inmenfa Sabiduría, pues 
vos os ofrecéis oy a dárnosla numeral, funt , no P feri 
uiudio , que yo me atrebaá pedírosla. Vamos pues 
isa Cira cuenta i y para que lepáis ciato, que Cabe! 

lio? 







líos fon eftos de que os la pido , veamos, que figni- 
fican primero. Lo común es refponder > que aquí fe 
entienden .por los Cabellos aun ios obfequios mas 
mínimos , que á Dios hicieron con íus martyrios los 
Santos. Efta es opinión de todos. Pero oy intento 
difcurrir con novedad , y afsi omitiendo efta opinió 
me voy con otro fentir, y no muy particular, por 
fer de Ruperto , Eufebio , San Geronymo , y San 
Julián Arzobifpode Toledo. Dicen pues eftos Sa¬ 
grados P. P. y Doftos Expofitores, que lo que aquí 
ie entiende por los Cabellos fon ios miembros aun 
mas mínimos en que á Dios le tributaron obfequios 
los Santos con fus martytios, porque no ha de per¬ 
mitir , que fe llegue miembro alguno á perder: Vef- 
tri capilli, &c. de tota hominis fubfiaati a , dicen los 
( 27.) citados P. P. nihilperire Jignifie at . (27.) 
r Apud Sylv, 13. Pues Señor acá aora nofotros con nueftra 
tom. 3. in E- cuenta. Pues tenéis tan contados los Cabellos de 
vang. ¡ib. 5. nueftro Martyr Hippolyto dadnos Señor la cuenta 
cap. 9. q. 12. de eftos Cabellos. Y pues fon eftos Cabellos todos 
rt»8 4. fus miembros Sagrados,decidme Señor donde an¬ 

dan eflos miembros \ Donde fus huefíos , fus manos» 
fus pies, fus brazos , fus cuerdas, fus venas, fus ar¬ 
terias , y fus nervios ? No deciis Vos, que no aveis 
de permitir,que fe lleguen á perder nihil perire ? Pues 
donde andan , decid < Mas donde, refponde Chnfto, 
.á donde tienen de andar ? Por ai andan divididos, ro; 
tos , y hechos dos mil pedazos. Un nervio por alj 1 
baxo de vn cardo. Una Arteria punzándola allí vn cy 
.pino. Por allí vn pedazo de vna mano. Por allá brO' 
tando fangre vna vena. Afsido vn pie á aquella efpf 
na. Embebido en aquel cardo vn pedazo de pelleja 
En aquel cambrón vn brazo. Un pedazo de Cabe# 
agarrado á aquella zarza, .y en fin por fu parte caí* 
vno de fus miembros á impulfo de los Caballos 
fie los rafgaron todos dexandofelos á los cardos t)¡* 
los efpiaos pegados, bañados todos en fangre, y M 
chocada vno vn efpedaculo horrible. Por cicíjjj 
Señor por cierto, que nos dais muy buena cuenta ^ 
Hippolyto. J^oXecoUegóá vos entetüj.y fus 
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bros muy cabales cada vno , quando en la cárcel lo 
convirtió , y baptizó el Cordobés San Lorenzo ? De; 
si muy cabal, y eutero no hizo á vos agradable fa- 
crificio ? Pues porqué nos.Id volvéis reducido en ho- 
locaufto,por fu parte cada vno de fus miembros he¬ 
chos quatro mil pedazos ? Para elfo numerareis fus 
miembros ? Pues cierto , que hada el prefente falen 
muy bien numerados. Es eífa toda la foliertud ? Es 
efife todo el cuydado ? Es eífa toda la cuenta numera* 
tifunt ? Pues ü es eíla , perdonadme, que á la vifta 
no parece buena cuenta. Y como que es buena , ref- 
ponde la Mageftad Soberana , y tan buena , que es 
la mifma , que yo di de mi perfona. Atención : 

14. Habla de fu Pafsion Chrifto , y nos dice de 
efte modo : Dinumeraverunt omniaojfa mea. Efta es; 
la verdón Latina, dexemosla por aora hafta que á fu 
tiempo firva , y regi(iremos la Hebrea : Dinumeraho •. 
San Geronymo: Numeravi. El Chald.eo : Numeraba* 
omnes cicatrices membrorum meorum..^ 28.) Numere, 
nos dice la MageftadSoberana , tuve en gran cuy-da- 
óo , y cuénta los huellos vno por vno ,y todas las 
X-lagas, y cicatrices de mi Sacrofanto Cuerpo. Pues' 
Señor por vueftra vida , que nos deis aora eíla cuen¬ 
ta. Decidnos , qué pafsó con vueftros hueífos * Co¬ 
mo fueron las llagas cicatrizes , y martyrios , que os 
hicieron en vueftros Divinos miembros? Si daré ref- 
ponde la Mageftad Soberana. Atención aora á nuefl 
tra veríion Latina \ Dinumeraverunt omnia.offa mea 
Antes avia dicho .Chrifto : Difperfa funt omnia oífa 
Ta ^ 2 ?A PüeS veisai ycuenta, refponde la Ma- 
geítad Soberana , como íi a mi parecer nos dixefle 

m] c ^\t ÍOTm *A L * CUC " X * 3 qüC , d °y de rodos mis 

miembros, es decir , que permití, que los nerfiHnc 
Judíos faciaífen fu faña , y fe entregaífen en ellos 
ya con violencia arralándolos, ya azotando!™ i ’ 
varas, y cruelísimos efpinosi J 
Cruz en mis delicados hombros. Yá tirando Tn U 
Cruz de mis pies , y de mis brazos roí 1 " ' 
cordeles , para que alcaazafieo la finieiln m, J “ r S 

3SW 
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Pfalm : 2ic 
v. 18. vi- 
de verf. apud- 
citat. Blanc 
in prediftum 
Pfal. 


„.(**> 
Ibidetn v.iq. 


(30.) 

Vi de Sylviira 
tom. 5. in E- 
vang. lib. 8. 
per totum . 


la violencia con que arraftraron mi Cuerpo, fuerofl 
los azotes tan enormes , y crueles, fue tan grande el 
peí'o, que de la Cruz cargaba Cobre mi hombro, fuer 
ron cales los tirones , que á mis pies , y manos die«s 
ron , que no foio mi pellejo , y carnes me las raiga- 
ron; mis venas, nervios, y arterias me las rompieron; 
mi hombro de fu coyuntura , y logar lo fepararon, 
lino que también mis huellos me dividieron ( aunque 
no me los quebraron ) Difpertafunt omnia ojfa mea. 
( y como las carnes fe me rafgaron , como las venas, 
y arterias fe me rompieron , como los huellos le íe- 
pararon , tanto pudieron manifeftarfe , tanto llega¬ 
ron a verfe , que pudieron numerarte : 
runt omnia ojfa mea. Pues veis ai , dice Chrillo la 
cuenta , que doy de los miembros , y los huelíos de 
mi Cuerpo : Dinuwerabo . Numeravi. Numerabo ern- 
nla o([a mea. Y ella también es la cuenta , que doy de 
los huellos,'y miembros de San Hippolyto; para que 
fe Cepa , que fi elle fue el mayor, y mas acerbo mar- 
tyrio , que yo padecí en mi Cuerpo , tengo tan en 
cuenta á Hippolyto , es lo que lo quiero tanto , que 
doy de el la milma cuenta , que yo di de mi per fon a, 
queriendo, que fe me aííemcje el folo en lo mas par¬ 
ticular , y acerbo de mi martyrio iNumerati Juni. 
Numeravi.Dinumeraverunt. Dixe Señor la idea. Qu^ 
es ,que Chriíto , y nueftro Martyr Hippolyto fue¬ 
ron tan femejantes, tan vnos en padecer, que quaU 
quaü parece fe llegan á vnibocar. Pues comienzo; 

SERMON. 

\S ANTES DE DAR PRINCIPIÉ 
debo fuponer primero , que qua^ 
do comparo á nuellro Martyt * 
Chrillo eu el padecer, no hablo 
lo inienfo del doloníino es íolo 
las circunftancias, que lo lleg al ^ 
en el vno , y en el otro á ocaüonar. Elias Ion en 
que digo, que fe yniyocaron tanto, que parec^.^ 
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Hippolyto de Chtifto vn vivo tranfíumpto. Lo he 
notado porque li en adelante pareciere, que me 
exedo fe tenga por exageración , y viveza dei dif- 
curTo > pues acide luego , como Chriftiano , y Ca- 
tholico confieffo , que ios doiores afsi internos, co¬ 
mo externos de la Mageftad de Chrifto no folo no 
tuvieron , quien los pudiefl'e exceder,pero ni aun 
los pueden , ni los podrán , igualar todos juntos los 
dolores , que padecieron , y padecerán los Marty- 
res. (31.) Hecha efta faiva comienzo á probar la 
idea, y abrá camino para fu primera prueba vna exa¬ 
geración maxima , jfemejante á otra , que Drogon 
hizo en obfequio del dolor , y lagrimas de San Pe¬ 
dro , quando lloró fu pecado. Y es efta. Pregunta 
Chrifto íi avrá en el mundo dolor , que al fuyo pue¬ 
da igualar: Attendite y&vidfte yfiejl dolor ficut do - 
lormeus . (32.)Oye efte Padre la pregunta, y refpon- 
dej:on vna Catholica , y Chriltianifsima audacia: 
Señor , que es lo que deciis, íi avrá en el mundo do¬ 
lor , que á el vueftro pueda igualar? A mi me parece, 
que como que huvo quien aun lo üegafíe á exceder: 
Vide , quij gr aviar a pertulit oprobria , Cbrijhis foris'm 
cor por e , an Pctrus in cordei ( 33. ) Como que a mi me 
parece mayor el dolor de el corazón, que tuvo vuef¬ 
tro Difcipulo Pedro por averos ofendido,y avér tres 
vezes negado , que todo el dolor del cuerpo que 
Vos a veis padecido. No ay Señor duda alguna , dice 
aquí el Doaifsuno Sylveira. (34.) Que es efta muy 
grande exageración , y que fe excedió efte Padre en 
el modo de hablar. Mas exageración , dice, que fe 
puede permitir , y puede diísimular, porque parece 
que no fe puede de otra manera decir á lo' que licuó’ 

cido °n r , CO h qUe 5 a " Pedro Uotó lu »*s4u, y pe- 

pís. essí&tia&i* ¡r 

4 c=IC«„po !N »“ e ta?p t S Tic 

- valiera 


( 3»0 

Omnes Tbeo- 
logi . & vid. 
Sylv.vbi fup • 
cap. 1. q. y. 
per totarn , & 
q. 8. cap . 13. 

( 3 z O 

Tbrenor. i. 


„ (»•) 
Progode Sa« 
eran. Pafs . 
Chrifti. 

„ A 4 -) 

Sflv. tom. 2. 
in Apocalip. 

cap.n.q. 24. 
»• 2 Í 9 . 


'i 8 


( 35 -) 

Job 31.0.22. 


<3 6 .) 
Sylv. tom. 5. 
in Evang.lib , 
8. cap. i2. 

7. «.44. 


(37O 

Jí&w* ibidem. 


, (38.) 

Idem ibidem. 


valiera decir, dixcra por gvande exageración , que 
como que parece huvo no Tolo quien lds pudie(& 
igualar, finó también exceder. Aora pido atención: 

1 6. Habla por boca de Job el Maefiro Sobera¬ 
no , y le dice á fu Padre de efte modo: Humerus meas 
aiunSiurafua cad.it , & brachium cum Juis ofsibas con- 
fringatur. (35.) Padre mío , dice Chrifto , me hallo 
tan aníiofo de padecer por los pecados del mundo, 
que quiíicra me concediereis vn gozo, y es, que fe 
me cayera de fu coyuntura el brazo , que fe me af- 
raneafie de fu íitto, fu coligación, ó afsiento , y que 
todos fus huellos fe me hicieífen mil pedazos . por¬ 
que Padre mió , elle es el mayor do\ot , que puedo 
por el hombre tolerar : Hoc tamquamJummüm, aefu- 
premum fuper oMnia 'mala , qita patiebatar ,fibi impru 
catur. (36 ) Dice aqui vn Portugués Doélo. Pues Se¬ 
ñor con el pefode la Cruz, que es de la que habíais 
aquí, no fe agravó tanto el hombro , que como qttf 
fe cayó de fu litio , como que el brazo fe arranco, y 
feparó de fu afsiento , con tan inmenío dolor, QUC 
como qUete fe quebraron los hucPfos, te le rompie¬ 
ron las venas , y difólvieron los nervios ? No ay du¬ 
da : Ita grababatur Crucis pondere , vt feifsis carnibtih 
ruptis venís ,ac dijfolutis nervis >veluti hurnerus i 
loco ,fuaque iunBura avulfus , & brachium ac fiCQnfrfr 
geretur tantis doloribns premebatur. (37.) Pues SenOí 
fi elfo es afsi, que pediis ? Qué he de pedir \ Di cí 
Chriílo : No es elfo lo que yo pido. Todo elfo fe 
queda en veluti , en acfi , como fi , como a manera- 
Lo que yo quiero es, que el brazo en realidad fe 
cayga , fe me coTté , fe me arranque , fe fepare >fe 
■divida, cadatydivelatur , exidat. ( 38.) De fuerte, q üC 
ni aun pendiente fe quede délos pellejos , de 
cuerdas, y los tvetvios. Lo que quiero es , que l° s 
huellos de mi brazo no tan foto fe dividan , y 
ten , fino que también fe quiebren : Et brachium rf 
fuis ofsibus con fringatur. Pues Señor no puede ^ 
porque , ófea porque ay en ello myfterio , ó feap 0 ^ 
otro qualquier motivo,ni vueílros miembros fe pjj\ 
denfeparar vdos de otios,nia vos fe os 
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(ju.pbrar ios hueíTbs : Os ejus non confrinpet¡s, ( 39, ) 
Pues mientras ello , dice Chrirto , nq pueda ai si lú- 
ceder . corno que a mi me parece no pallo el mayor 
^olor : nacttmcjiiarn fummum , ac fupremum , &c. EU 
te e(hago fe me queda en realidad por pajTar /por¬ 
que en veluti , qiiáfi , y acfi lo vengó fojamente l pa¬ 
decer, pues también fe quedará en veluti , quaji , y 
dc/eííequc es el mas acerbo dolor, quo yo podía 
paíTar; pero en realidad no pallare elle dolor. 

17. Aora pues Señor avernos quedado bien ? Y 
aquello , pregunto yo , de attendite * & v'idete Jéfi 
dolor sficvt dolor meusí Pues elle dolor , que vos le 
llamáis el íupremo, y mas acerbo, lo padeció en rea¬ 
lidad, y no en veluti , ni acfi nueftro Martyr San Hip- 
polyto , haciendo en él los Caballos , lo que parece 
no hizo la Cruz en voeftros Sagrados hombrosspues 
no tolo a unpulfo de los Caballos, que tiraban con 
violencia de fus miembros, íe le cayeron, v fe le de- 
/encajaron > no vn brazo , íi los dos brazos , y todos 
los demas miembros, no folo fe defeoyuntaron , y 
cayeron de fus fitios , lino que en realidad fe 
arrancaron , y dexaron fus afsientos , andando aun 
mifmo tiempo fus huellos hechos quatio mil peda¬ 
zos , rodando cada miembro , y cada huello , cada 
vno por íu fino. Mirad pues aora Señor con quanta 
mayor razón parece pudiera yo aora decir : Attendi¬ 
te, vi dete , fi eft dolor ficut dolor meus ? Vide uuis 
gr autora pertultt oprobria , Cbrift us foris an Hippolv. 
tus incorpore í Que a la vifta , c orno que parece ma- 
yor doior e| que padeció en fu Cuerpo nueltro Mar, 

Cuemn^ qUC f 1 qUC Vos P^ifteis en el 
Merpo. I ero Sepor, ni lo digo , ni lo fueno. Solo 

4 igo q exagero el gran dolor de el martyrio de nuef 

tro Martyr H.ppolyto. Mas fe me puede paliar vt 

puede permitir, porque parece , que no le n u lÍ! 

de otra manera expreilár el dolo r de íu 

que con vna exageración de tan • mart y r J°> 

Aora acabo de entender otra cofa ^ ri j f tama ^°« 
*•««* por boca dd "¿o ^ d ' X ° fU Ml - 

l8 ’ PadeCe tüdos 7 ? dolores de fu Sagrada P,f- 

fion, 
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ñon, la Cruz , los Clavos, los Azotes, las Efpináty 
y todo el tropel de penas, y á fu Amantifsimo Padre 
( 40.) fe le quexa de efta fuerte : Nec fortitudo lapiiumfor - 
Job 6, V. JL2. titudo mea*( 40.) Padre mió , dice Chrifto, vamos yá 
en los dolores con tiento, vamos con vn poco dé 
cuydado , que como , que me hallo ya fin fuerzas, y 
fin valor para padecer ya mas. Coníiderad Padre 
mió de mi alma , que la fortaleza de la piedra no es 
(41.) la fortaleza mia \ imparemfi agnofiens. (41.) Noto 
Sylv.vbi fup . aqui el ya citado Sylveira. Supongo Señores , que 
cap . 10.q, 10. efta quexa , que aquí dio fu Mageítad , y cite decir, 
n, jy, que le faltaban las tuerzas para padecer, y paitar ma¬ 

yor dolor, fe debe foto entender' íeguñ la parte; o 
lo porción inferior de íu Saotifsimo Efpiritu , íegun 
la qualfabemos , que también dixo : Trifits eft a ni ¡id 
mea , &c. Pater fi pofsibile eft ,&c. Deus Dctis meas, 
(42.) Ov. (42.) Efto fupueíto para quitar el reparo de al- 
Vide citat. gun critico , pregunto acta de eíie modo : La forta- 
Sylv.vb’t Jup . leza de la piedra , dice U Magcílad Soberana ño es 
cap. 1. q. y. k fortaleza mia. Tened Señor. Qué-fortaleza,ni qy c 
n. 23. dijiin- valor mas de piedra , que fortaleza y que pudo tolé- 
guentern in rar el dolor de tan crueles azotes , que te fe abrieron 
anima Ghrif- las carnes , el gran pefo de vn Madero, que loto pu- 
ti duas por- do tolerarlo vuefteo hombro , vna Corona de penfr 
tiones infirió trantes cfpinas , y en fin las demás penas , que aof J 
rem> Ú*fupe- no puedo detenerme á ponderarlas i Como pues dc j 
riorem , & ciis aora , que la fortaleza de la piedra , que no 
ita etiam om- vueílra fortaleza ? Pues decidme íi no es la vueíl^ 
nes Tbeologi. qual es ? Ay otra , que pueda fer \ Ay Otra, que & 
mayor \ Si fe pudiera decir, dixera , que íi avia * 
parecer. Atención , y no falgamos de Job. 

19. Habla por lu boca Chrifto , y ponderan^ 
la extrema calamidad ,y dolor , con qué fue ato 
mentado fu Cuerpo , nos lodicedecfte modo : P tl 
mea conjuraptis carntbus adbajitos mettm. Deploi t ^ 

( 43.) dice el Portugués ya citado , fuam extremam 
J8 bb 19.0. 20. tatem . (43.)Fué> dice Chriño,mi dolor tan extrea^ 
& vide citat. do , que delect as, y confiicríidas mis carnes ie 1 
Sylv.vbifup . quedaron afsidos los hueífos á los pellejos. . 
cap. 10, q, 7. mirad, que no deciis bien. Miiad, que los 
n, 28. 
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íolo ós deshicieron las carnes , fino que también os 
horadaron y raígaron vueftras pieles, de fuerte, 
que abriendo puerta alas carnes , por los abugeros 
le (alian, y faltaban á pedazos, quedando afsi paten¬ 
tes , y defnudos vüeftrós hueíTos \ Ecce Dominas 
meas , dice aquí el Pico de Oro : Ecce Dominas meas 
aptatur ad verbera, ecce iam ceditur , rampit fanplam cu¬ 
tan violentia flagdlorum , Q* repetitis ictibus crudelia 
vulnera fcápularum ieVga confcindunt. (44. )No obf- 
tánte, refponde Chrilto , todo eflo es mucha verdad; 
mas petli mea adhájit os meum ',mas los hueíTos aun'que 
definidos fe me quedaron enteros : Os meum , os ejü 's 
non confringetis . Y aunque los pellejos rotos, en ellos 
mifmos yádefeanfaban los hueflbs,y á eflaban á ellos 
pegados, yá eflaban a ellos liúdos adbtjit, yá tuvie¬ 
ron efle arrimo , y yo tuve , au ti que poco efle corn- 
üielo. Aora pues, y nueítro Martyr Hippolyto tu¬ 
vo a cafó eñe con lucio ? Ni aun efle coníuelo tuvo. 
Sus hueíTos por ventura tuvieron aun efle arrimo de 
eflar aísidos, y pegados á el pellejoiNo Señores, no 
rubí ¿ron ni efle arrimo. Deícanfaron acalo los 
hueflbs fobre'eí pellejo \ Que avian de defcanfar , íi 
los Caballos, los efpinos, y los campefinos cardos 
tio folo le confundieron , y deshicieron las carnes 
no folo le horadaron , y le rafgaron las pides , lino" 
que aun los hueflos los fepararon de las pieles y las 
carnes, haciendo las pieles, carnes,y hueflbs ios mas 
menudos pedazos. Pues, y que diremos de eflo ? Di. 
remos, que como que parece fue mayor el dolor de 
nueítro Hippolyto , que los dolores deChrifto ? Di- 
temos , que fino pareció la de la piedra la fortaleza 
• Uui1 ™ » nec fortttudo ,&c. como que parece fui. 
"‘7;? ’. CIUC ia dc la Pi cdra > a fortaleza de'Hippolv 
í,° • Dlre »os»que fi Chnfto fe quexó de eíh P ca (L 
d tonnenro ntí fortuno ,&?. como J** 

? « qiiexatfe (alo menos, lino mas )igualmente 
nuefleo Hippolyto ? Diremos , que íi Clrrifto fe juz 
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imbecilidad , al paree er teniendo njayor valor ? Na 
Señor, no lo diremos , que no Te puede decir ; pero 
fi diremos , que íi íalva la Pee po fe puede ello afir¬ 
mar , fe pudiera por grande exageración ,.y ponde¬ 
ración decir , que como que lo llego a parecer. 

20. Por ello dixera yo también j íi le pudiera 
decir, que como que parece no huyiéra hecho San 
Cy pruno vna admiración , que hizo , fi 'huviera re¬ 
ñido prefenteá nueílroMartyr Hippolyro.Confide- 
ra los tormentos ,y lo> dolores de Chrillo , y fe ad¬ 
mira de lie modo ; CQpfidsravi opera tita , & expaui ^ 
Cl avis facros pedes ttrebrantibus > fofsiTque maní bus* 
cum vulneribus , cum fpints caput pungentibus. (45. ] 
$eñor, dice a Chrillo Cyprianp: me he pueíto á con- 
íiderar vueftra Sagrada Pafsion , y me he llegado á 
admirar viendo yueílros pies, y. manos clavados en 
vna Cruz, cl Cuerpo lleno de llagas > y en la Cabeza 
vna Corona de Efpinas. No niego Señores >.ñi nadie 
puede negar, que es elle calo digno de el mayor alr 
fqmbto ; mas vaya también por exageración , y vi¬ 
veza del difeurfo. Entra Magdalena cafa de Simón 
¿eprofo , y dice cl Texto Sagrado , que para vngirif 
la Cabeza á fu querido Maeltro , quebró el vafo de 
alabaílro donde llebaj>a depolitado el vnguento: 
FraEio alabafiro ejfudit fuper caput ejus.(q6.) El TextQ 
Criego no dice , que lo quebró , lino que lo delU- 
pó, aperuit illud. (47.) Y conviene en ello milrao cl 
Cardenal Cayetano : f toe ejt' ápyrta píxide alabaftt /• 
(48.) Pero en todo cafo debemos' eílar á la ver (ion 
de el Latino, Quebrólo pues y pregunto: pues pal? 
qué lo quebró í No bañaba delUp 31 * 0 ? Es el calo» 
dice Euthimio , qu,e ¡tenia muy ¿ngofta boca el vafai 
y como fue tgpío el amor, que a Chrillo le tuvo 
Magdalena , y el amor no s&yfrp ja detención , y taí ' 
danza , no pudo aguardar lu ampr á que falieffe rñw 
poco á poco el yoguéto poj la eftrechura de el vaj 0 » 
y afsi quebrólo haciéndole mil bocas de el alabais 
para derramar de vna vez todo el yngpento fio 
el yalo algo quedare pegado , que no riudicfífc ^ 
obíequio, y por el amor de C hrillo : Cum 
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ifet ore val de angufio , vt notdmt Entbimius , & amor 
moras , ac cuntatwmm non fuftimat ,freglt illud Mag¬ 
dalena , vt totum vnguentumquod inerat , Jimiil , Je- 
melqut ejf'undcnt, nec quidquam Jibi retinertt , ío- 

tum in Cbri/ii objequium non conjecraretur, (49.) 

2i. Ve aquí V.S.loquele íucedió áChrifto, y 
lo que le paísó á Hippoly to, permitir,que les abrief- 
fen el vufo del alabaftro precioíiísimo del Cuerpo 

para derramar el vngtientu de fu Sangre , Chrifto 

por el amor,que íiempre le tuvo á el hombre,y Hip¬ 
poly to en oblecjuio , y por el amor de Chrifto. Mas 
Con ella á el parecer diferencia, que Chrifto fe con¬ 
tentó con lo que ya dexo dicho de boca de Cypria- 
Jiójcojvqueá-clalabaftrodefu Santísimo Cuerpo 
teabncffen cinco principales bocas, y otras menu¬ 
das , que recibió en íus Efpaldas para defahoear en 
gotas á el vngoento de fu Sangre el amor, que tuvo 
al hombre. Mas Hippolyco no Je contentó con efl'o, 
que quilo , que á el alabaftro de fu Santifsimo Cucr- 
P°,’ lu «'«««enquinientostieftos , y quattocientos 
pedazos para que no quedafíe en eííe alabaftro , aun 
el mas,mínimo íkio , que no tuvieÜe fu boca por do- 
«Je derramar de fu sangre todo el prcciofiísimo un¬ 
güento en obfeqrno , y por el amor de Chrifto. De 

í, quc < ¡ n , Chnl *° > «omo que parece fue fola- 
mete deftapar la boca de el alabaftro. Solo fue abrir- 
fe porque no pudo quebrarle : Aperult illud : aptrU 
píxideahbifin. Os qui non confringetii. Y como foto 
fue abrirlo , como fue folamente deftaparlo, quizas 
quizas'podría parecerle á alguno fe, quedarla algún 
conv^e iT 6Ue . Dt ° a&W< MPegado i el alabajfro, 
n turalm lab " el 4 ue P°« aquellas bocas no podía 
di'ftar M u"’ P " r<ÍUC de ellas legaba mucho i 
,ppolyto en rea bdad fué quebrarlo 
paaotabaftro; y como vira vez quebrado yá el ala’ 
baftrono podra reíerbar algúnvuguemó*n¡ n ¿it 
Vnguemo referbo el alabaftro de HjppS’ 2 " 
coníagraffe en oblequio, y p Ur e l amor de Chrifto 
Por cftotdixera yo , que fino en la realidad 5 0 ^ 
oos pudiera parecerle á alguno poco adverudSque' 
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corno, qué parece , que Che ido devió mas á nueftro 
Hippolyto ¿que el hombre le de vio á Chrirto. /vías. 
Quebró ei vato de alabartro, y derramó el vnguento 
Magdalena , y fe -llena de fu buen olor la cata : Itn- 
pleta eji domas ex odore vnguenti. ( 50.) Fue aquella 
cafa fymbolo , y figura de la Iglefia , y batió , que le 
quebrafien aHippoi'uo el valo del alabartro de fu 
Saotifsiino Cuerpo para que le dieííe á la Iglefia tan¬ 
to olor , que la ilegalle a Henar, porque le bailaba 
idamente.el buen olor ,que ierllegó .Hippolyto*<a 
difundir. 

22, No se fi á el buen olor de eftos preciofos vn- 
guentos correrían fus diez , y nueve criados. Pre? 
genta á fus AportólesChtifto el,concepto »que de él 
los hombres tenían , y que lo que de él juzgaban» 
Quem dicuut homines. effe filium hominisi (5 1.) Refieren 
las opiniones de el vulgo , y entonces vuelbe á pre- 
guntarlesdc nuevo y vos auteen quem meejje dicitis. 1 
vofotros de mi , que concepto reneis hecho ? Oye¬ 
lo Pedro , y refponde de elle modo : Tu es C briflui 
filias Deivivi . Señor tu eres Hi;o de Dios vivo, y re¬ 
paro , que aviendo á todos hecho Chrirto la pregun¬ 
ta fino es Pedro ninguno le da refpuetla. ReJpondcfH 
Petrus : Pues Señor porqué no dice cada vno tu íen- 
tir , fino que Pedro folo es el que ha de re(pondei> 
Porque era Pedro tan grande, reíponde aquí el Abu- 
lenfe , que baftaba , que él creyera , y dixera , qü { 
era Chrillo Hijo de Dios para que todos por tai > 10 
llegarten á crcér fin que fueííe neceflario mas , ^ 

- el que lo creyefíe ,y ei que lo dixeÜe Pedro iPetr^ 
profitetur ¡ & ceteri Apofloli confentiunt , & credul*' 

■ lia magnas erat Petrus , & putabatur , vt Juficeret qti° 
ipfe diceret , & fidem daret , vt ceteri fidem prefiaras 
&• crederent. (5 2.) Diez , y nueve criados tenia en Y, 
cafa Hippolyto con el Ama , que le avia dado el p* 
r cho , y fin Palir de fu cafa con oír folo , que HipP^ 
lyto fe avia ya convertido a la Feé de Jcfu-Cbt l1 ! 
y que ya lo confefíaba , como otro Pedro , c011, ^ { ¡ 
Hijo de Dios vivo , nada mas fue necetfario P- ar V^< 
en Chrirto crcyefíen todos a ei punto, como 


xeífen Hippolyto cree ya en la Pee de Jefu-Chrifto?Pues 
que aguardamos noíottos, que no hacemos lo mifmo ? 
Que íi allá bailó,y quizas fue necelTario todo vn S.Pedro 
para que los Apollóles creyeflen en Jefu-Chriílo , a no- 
fotros no baila con nueílro Hippolyto. Mire V. S. qual 
feria fu grandeza : Ita magma , &c. Pero volbamos a el 
aífumpto principal , que ha fido muy larga la digrefsioa, 
y oygamos á Cypriano de nuevo,que ay que hacer nue¬ 
vo reparo , confidcravi , &c. Señor , dice á Chriílo Cy¬ 
priano , me he puello á confiderar vueílra Sagrada Paf- 
fion , y me he llegado á admirar viendo vuefttos pies , y 
manos clavados en vna Cruz , el cuerpo lleno de llagas, 
y en la Cabeza vna Corona de Efpinas. Aquí Señor me 
detengo en ellas efpinas de la Cabeza de Chrillo. Y no 
ay que admirarle me detenga en las efpinas,y que no me 
aparte de ellas, que á nueílro Hippolyto le vienen , co¬ 
mo nacidas, por aver íido entre ellas fus carnes defpe- 
dazadas. Vueibo pues hablando de ellas fegunda veza 
decir , que a haver tenido prefente San Cyptiano á nuef- 
troMartyr Hippolyto , corno que parece , que de ellas 
■fclpinas de la Cabeza de Chriílo no debiera averfe ad¬ 
mirado tanto. 
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pielagode juncos, y en ellos vn piélago de tormentos, 
para Hippolyto huvo infinitos mares, o piélagos de tor¬ 
mentos , porque para cada miembro huvo vn piélago de 
Juncos. Mas. Raíganle todas las carnes á Hippolytoa 
los violentos impulíos de las efpinas,y cardos,y á Ghrif- 
totolamente la Cabeza , y fus Sagradas Eípaldas le rai¬ 
gan , y taladran las elpinas. Aora bien. Pues porque 
Hippolyto ha de paflar en todo fu Sato Cuerpo tan crué- 
tiísimo martyrio ,y Chrifto en dos,ó en vn miembro 
lo í Por lo que dirá elle texto. 

24. Pecó Adán,y en pena de fu malicia fulmina Di<* 
contra el efta fentencia : Terra/pinas , & tribuiosger0 
tinbit tibí. (56.) Brote Adán, le dice Dios, brote la tierra 
puras efpinas, y cardos contra ti, y contra tus hijos to* 
dos. Ve aquí á el hombre condenado á padecer para fi £ * 
pte eíle tan cruel martyrio. Ve ello el Divino V erbo 
dice á hacerme hombre prefio, á pagat por íus pecado* 
y tomar fus males fobre mis hombros. ( 57.) Uno de lo* 
males á que efte quedó fugeto en pena de íu delito era* 
vivir martyrizado entre crueles elpinas.Pues prefto pr^' 
to á tomarlas, que no permite mi amor tolere el hombo 
efte , ni alguno otro martyrio en pena de íu pecado , l 11 
acompañarle yo en efte mifmo martyrio vna vez , q* 
fobre mis hombros he cargado íus pecados. Venga ptfj 
á mi Cabeza eífa Corona de Efpinas. Mas tened Señor)! 
fi os parece con eífo , que queda vueftro amor defemp 
nado, á mi me parece, que queda en muy grande emp 
ño. Y fino oídme vn poco: No es verdad , que para w 
darle á Moyfes , que anduvieífe fobre la zarza defea" 
( 58. ) os defcalzafiéis primero * ó apareciftéis defcal^ 
Ya Cabéis, que es efto verdad muy ciara, que aísi lo «i» 
Hdephonío el de Verona: Imperat Deusvt Moyfs’P e y‘ 
nojxm terrón degat, etiam ipfc Ínter [pinas fe ofieaáit UJj 
Y para que hiciíteis efio? Porque fi Moyfes avia de aojjj 
fobre la zarza defcalzo,no avia de permitir mi amorj^ 
yo anduvieífe calzado: Vt abfpinarum aculéis , quos de 
vera t Moyfes ex per ir i , fe irnmunern omnino non 
(60.) Que difco el mifmo Ildephoufo. Aqui fi Señor, ^ 
quedó desempeñado el amor , porque á efpinas en 
pies de Moy fes, corrcfpondia , que tuviefieis en losj 
efpinas Vos.Mas que el hombte efte de pies & cabe ¿ eD j 


denádo a padecer el dolot de las efpinas tibí , y Vos os 
contentéis con poneros efpinas en la Cabeza , parece , q 
eíTo no es correl’ponder, parece, que no es amar. Si que¬ 
réis defempeñar el amor , aveis de tolerar eñe tan cruel 
martyrio en todas las partes , y miébros de vueftro cuer¬ 
po , q en todas las partes, y en los miembros de fu cuer¬ 
po quedo el hombre condenado á tolerar efle ran cruel 
Jfiarcyrio tibí. No ay duda,refponde Chrillo,que hablan¬ 
do abíolutamente parece, que afsi lo devia ( como lo po* 
día) hacer. Mas vna vez , que por decreto de mi Padre 
no lo puedo executar,lo que yo puedo hacer es partir c5 
San Hippolyto efla calla de martyrio , y que él le firva a 
el parecer ¿mi amor de deíempeño. Partamos pues el 
martyrio. Hippolyto, vengan las efpinas para mi Cabeza 
folo , y vayan las efpinas para tu Bendito Cuerpo , que 
haciendo tu lo que mediante el prefente decreto yo no 
lo puedo hacer, me fabrás defempeñar fupliendo lo que 
le falta ¿ el parecer a mi amor, porque tu íoio puedes fer 
*ni fuplemento con llegar a padecer el dolor ,que pare¬ 
ce , que yo no llegue á zufrir. 

2 5 - Pero ceífe Santo mío de prccipitarfe el labio , q 
le llamo precipicio querer fubirte de punto de á donde 
tu diílas tanto , que es el exceflo nada menos, que infini¬ 
to Mas a bien , que el precipicio ha cedido en vueílro 
fcblequio. Con elfo quedo contento , aunque os ava fin 
faber lo que me he hecho íubido tanto de punto. Yo ce¬ 
lebraré, quedéis Vos también contento , entendido, que 
el amor, que yo os profeflb es quien oy le ha hecho le¬ 
vantar las velas á mi difeurfo. Perdonad pues la poca ele»- 
gancia , y tofqtiedad de mi labio. Pero no perdonéis no 
que no puede mi amor rendiros mayor obfequio ; núes 
í> como el Abad Pftilippo d¡.xo, acredita la grandeza de 
ei amor el no poder prorrumpir en vozes có que exoref 
íar la fuetea de fu querer , y afsi fucle fer la prueba d¡ 
la niteniion de el afefto la poca elegancia , tosquedad v 
delaliño : Amor internaran, verba fap e non ¡ “ij 
tunm fuorum plenius exprefiib*. & ideo non numouamiZl' 
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be eftimar : Afetfum potius penfare debemus , cenfuift} 
(62.) Sabed Santo mió, que fon muy dignos de eftimacio 
los,eficazes defeos, que he tenido de obí'equiaros. Per¬ 
donad pues la cortedad del tributo,y admitid folo ffll 
afe&o. Alcanzadle de Dios á efte regio Cabildo en pre¬ 
mio de efte tan lucido aplaufo,y efte decorofo obfequio, 
con que oy fe ha dedicado á lerviros , que vivan felisses 
años ellos fus Illuftres in individuos , para que afsi fe 
empleen en feftejaros. A efte do£to , difcreto, noble,y 
authorizado concurfo remuneradles el cariño,y el afec¬ 
to, con que han afsiftido todos á ennoblecer eftos culto! 
aífegurandoles vueftro poderofo patrocinio , y vuelto 
eficaz amparo. 

62. Y pues efta Infigne Igleíia logra la fuperior dicb 
de pofleer vn huefíb,ó Reliquia vueftra , favorecednos! 
todos mediante vueftra Reliquia, que fi Chriíto convif 
tió Ja muget Samaritana en el Pozo de Sichar porque & 
taban ahilos hueffos , 6 Reliquias de Jofeph , mediad 
las quales coniiguió aquella muger efte tan grande favo! 

( 63.) Coníigamos nolotros mediante vueftra Reliqo» 
el vnico imponderable favor deque nos lleguemos t 11 
dos efte dia de veras á convertir. Y íi Noé delpues del J 
lir de el Arca repartió entre fus hijos de Adán las 
quias , ó los huellos pata que enriquedeflen en los b> f 
nes de fortuna , tuviefíen en los peligros cuftodia, en 1^ 
adverlidades defenía,en las enfermedades conocida^ 
joria. (64.) Alcanzadnos de la Mageftad de Dios por 
dio de efta vueftra Reliquia , en los peligros cuftod' 3 
en las adverlidades defenfa , en las enfermedades cotí 
cida mejotia , y con efpecialidad , pues íois devoto n 
amparo de ios quebrados por averio (ido Vos tamb^ 
en vueftros miembros , talud , y mejoría Santo mío? 
faiud para los quebrados. Para todos muchos 
bienes de fortuna muchos auxilios de 
gracia, y muchos grados 
de Gloria. Quum 
mibi , Ó'c. 
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